SANI-STAR DERMASTAR PLUS - iodine liquid
BouMatic, LL.C

Disclaimer: This drug has not been found by FDA to be safe and effective, and this labeling has not been
approved by FDA. For further information about unapproved drugs, click here.

Sani-Star DermaStar Plus
Helps reduce the spread of organisms which may cause Mastitis
USE DIRECTIONS

NOT FOR HUMAN USE
FOR EXTERNAL USE ONLY
USE AT FULL STRENGTH

PRE-DIPPING: Before milking, dip, foam or spray entire teat with this product. Wipe teats dry after
application using single-service towels to avoid contamination of milk.

POST-DIPPING: After milking, spray, foam or dip entire teat with this product. Allow to air dry.
Note: If solution in cup becomes visibly dirty, replenish with a fresh mixture of this product. Do not
return unused product to original container.

CAUTION

KEEP OUT OF REACH OF CHILDREN
NOT FOR HUMAN USE

FIRST AID:

If in eyes: Hold eye open and rinse slowly and gently with water for 15-20 minutes. Remove contact
lenses, if present after the first 5 minutes, then continue rinsing. Contact a physician immediately. If
swallowed: Have personsip a glass of water if able to swallow. Do not give anything to an
unconscious person. Do not induce vomiting. Contact a physician immediately. If breathing difficulty
occurs: Move personto fresh air. Contact a physician immediately. If on skin: Take off contaminated
clothing. Rinse skin with soap and water. If irritation develops and persists, contact a physician.
Have the product container or label with you when going for treatment, calling a physician, the
emergency number listed on this label or MSDS, or a poison control center.

PRECAUTION: Avoid eye contact. Do not ingest. Do not mix with any chemicals except as directed.

STORAGE: Store ina closed container away from sources of heat. If product becomes frozen, thaw
and mix well before use.

SEE MATERIAL SAFETY DATA SHEET
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Iodine Teat Dip or Spray

Helps reduce the spread of organisms which may cause Mastitis

USE DIRECTIONS NOT FOR HUMAN USE FOR EXTERNAL USE ONLY
USE AT FULL STRENGTH

PRE-DIPPING:

Before milking, dip, foam or spray entire teat with this product. Wipe teats dry after
application using single-service towels to avoid contamination of milk.
POST-DIPPING:

After milking, dip, foam or spray entire teat with this product. Allow to alr dry.
MNote: If solution in cup becomes visibly dirty, replenish with a fresh mixture of this
product. Do not return unused product to original container.

Active Ingredient (lodine 1%)

Sellador De Yodo O Spray

Reduce la propagacion de organismos que puedan causar la Mastitis

DIRECCIONES DE USO NO PARA USO HUMANO
PARA USO EXTERNO SOLAMENTE UTILICELO SIN DILUIR

PRE-SELLADO:

Antes de ordefiar, selle, espume, o rocee completamente & pezon con este producto.
Limpie y seque & pezdn despuds de aplicar este producto con una toalla para prevenir
la contaminacién de le leche.

POST-SELLADO:

Después de ordefiar; selle, espume, o rocee completamente el pezén con este
producto. Deje que seque al aire libre.

MNota: Sila solucién en la copa se ve te sucia, pldcela con una nueva
mezcla de este producto. No regrese el producto sin usar a los contenedores originales.

Emaollients 10%
Ingred lentes Activos (Yodo 1%)
Emolientes 10%
Lot #:
E!p ires: Cistributed by/Tistrisddo por

Net Contents: 15 Gal.
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CAUTION

KEEP OUT OF REACH OF CHILDREN
NOT FOR HUMAMN USE

FIRST AID:

nd persists, contact a physician.
emergency number listed on this label or MSDS, or 3 poison control center

becomes frozen, thaw and mix well before use,
SEE MATERIAL SAFETY DATA SHEET

If in eyes: Hold eye open and rinse slowly and gently with water for 15-20 minutes, Remove
contact lenses, if present after the first 5 minutes, then continue ringing, Contact & physidan
immedistely, If swallowad: Have parson sip a glass of water i able to swallow. Do net give
amything to an unconscious person. Do not induce womiting, Contact a physiclan immediately,
If breathing difficulty occurs: Move person to fresh air. Contact a physidan immediatety, If
on skin: Take off contaminated clothing, Rinse skin with soap and water, If irritation develops

Ha\rel:he product container or label with you when going for treatment, cdhg a physician, the

PRECAUTION: Avoid Donoti =} i with any L cept s directed.
STORAGE: Store dosed container in a cool, dry location away from sources of heat. If product

PRECAUCION

MANTENGA EL PRODUCTO FUERA DEL ALCAMNCE DE LOS Nlﬁos
NO PARA USO HUMANO

PRIMEROS AUXILIOS;

desarmlla y persiste la irtacién, contacte & un medico,
Agegirese de tener ¢ contenador o la delp

en la hoja de informacién del producto o el centro de control de productos venenosos.,
excepto como dirigide,
producto s& congela, descongélelo v agitelo antes de usado,

MATERIALES

Contacto ocular: Mantenga los ojos abiertos y enjuague cuidadosamente durante 15-
20 minutos, Quitese los lentes de contacto, después de kos pimems 5 minutos sl los tiene
puestos ¥ continie 3 enjuagar sus ojos. Comtacte 3 un medico inmediatamente, Si se
ingiere: Haga que la persona se tome un baso de ague si puede. No le dé nada de tomar
& una persona inconsdente, Mo induzca el vomito, Contacte a un medico inmediatamente,
Si se inhala: Ueve a la persona al aire libre. Contacte a un medico inmediatamente.
Contacto con la piel: Quitese la ropa contaminada, Enjuague la piel con agua v jabdn, Sl se

al de ir por atencitn
medica, cuando hable con &l medico, cuanda hable al numer de asistencia que se encuentra

PRECAUCION: Evite & contacto con ks ojos, No ingiera, Mo mezcle con ningdn otro producto
ALMACENAMIENTO: Almacena én contenadores cerrados lejos de una fuente de calor, 5i el

VEASE LA HOJA DE DATOS SOBRE MEDIDAS DE SEGURIDAD PARA EL MANEIO DE

Distributed by/Distribuido por
Knapp Manufacturing

5227 €, Pine Ave, » Fresng, CA 93727 » Made in U.5.A,
1-800-255-3924

Emergency No. Only / No. de Emergencia Sélo:
(ChemeTel) 1-800-255-3924

Knapp Manufacturing
SZTE PireAw. « Fresno, CAS3727 « 800552 2588
Made in U.S.A,

Always use caution when introducing

your cows to a new teat dip.

Remember these industry guidelines:

Replace dip cups and/or clean dip lines

Whan introducing a naw dip © a dairy herd, always replace dip cups andfor brushes to pravent the new dip
from miing with the old dip, If spray or dip pumps are used, lines should be flushed with hot water to clean
out any residues of the: old dip.

Aggres sively remove keratin and exfoliated skin from teats
A emporary exfoliation of dead teat skin is common after new dips are introduced. Be sure to aggressively
chean teats to remove exfoliated skin and clean teat ends to insure that the dead skin is removed.

Monitor cows for changes in skin condiion Many feat dips are designed with amolients and other skin
conditioning ingredients to maintain healthy teat skin and fight ganms. Rare teat skin reactions due to allargic
orenvironmantal conditins may occur, Closaly monitor teat skin whanaver a new dip ts introduced. If unusual
skin cond®tions are found, monior chosely and, i persstent, replace dip with one containing a different
gamicide and/or emaliient formula,

Siempre tener cuidado al usar un nuevo
sellador de pezones en las vacas.

Tomar en cuenta las siguientes recomendaciones de la industria:

Usar tazas del sallador limp las y/o limplar los tubes del rociador dal sallador

Cuando se-usa un nuavo sallador de pazonas an ks vacas, se daban laz tazaz o

dal smiladory también ks sapills para evitarla mezcla ddsdhdwmh’lwom @l nuevo, Si se usan rociadores
o bombas siladoras, lmplar las tubos @n agua caliente para retirar cualquier residua del sellador antarior,

Limpiar fuertemente los pezones para retirar la keratina y kas escamas
Cuando se ush un nuevo sellador en Ls vacas, dien Formmarse.
#n Ia piel. Uimpiar bien fuertemente los pezones y extremos del peztn para eliminar las escamas en ba piel.

cm'lu vacas vomlu cambics de condicién de la piel

Muchas de pazo ¥ otros i d de la piel para la
manbanckin swd“dclnpllddpﬂdn ¥ para la o 4 o -
podrian producir reacciones al éngicas o ambienta les por ko que se debe controlar de cenca la plal delos pezones
cuando 58 usa un nuevo sellador, 515 presenta cuanquier condickin Inusual parststente de la pial, reamplazar
&l sellador con otre que @ntenga una fimmula con diferente germickia o amoliante,
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iodine liquid




Product Information

Product Type OTC ANIMAL DRUG Item Code (Source) NDC:48106-1147

Route of Administration TOPICAL

Active Ingredient/Active Moiety
Ingredient Name Basis of Strength Strength
IODINE (UNII: 9679 TC07X4) (IODINE - UNIL9679TC07X4) IODINE 108 mL in 10 L

Packaging

# Item Code Package Description Marketing Start Date Marketing End Date
1 NDC:48106-1147-1 3.8 L in 1 DRUM

2 NDC:48106-1147-2 18.9 L in 1 DRUM

3 NDC:48106-1147-3 56.8 L in 1 DRUM

4 NDC:48106-1147-4 114 L in 1 DRUM

5 NDC:48106-1147-5 208 L in 1 DRUM

6 EIDC% 106-1147- 1440 L in 1 CONTAINER, FLEXIBLE INTERMEDIATE BULK

Marketing Information
Marketing Category  Application Number or Monograph Citation = Marketing Start Date Marketing End Date
unapproved drug other 08/01/2007

Labeler - BouMatic, LLC (124727400)

Registrant - BouMatic, LLC (124727400)

Establishment
Name Address ID/FEI Business Operations
BouMatic, LLC 124727400 manufacture, api manufacture

Revised: 1/2012 BouMatic, LLC
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